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with a uniquely Singaporean character

Our Mission

To inspire Singapore and the World with our music

Our Values
Strive for excellence in our performances
Committed to teamwork

Open to innovation and learning
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A Stroll in the Lion City

Composed by Xie Xiangming
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Volcanicity Composed by Tang Lok Yin

Z: B35 Sheng: Kevin Cheng
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ETEoLE (LUEH) Composed by Simon Kong Su Leong
Izpirazione Il, Movement Il: Rambutan
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The Sisters’ Islands Composed by Wang Chenwei

17 (K2 Intermission ™

(FFra) RRAEH
Buka Panggung Composed by Yii Kah Hoe

(msEFF589) PR
Arise. You Lion ofGIory! Composed by Gordon Fung Dic-Lun

EEE: 15 Pipa: Yu Jia

(B LEE—A— ) F—FKE (BB) Edaa

Zheng He - Admiral of the Seven Seas, Composed by Law Wai Lun

Movement I: The Voyage

BERELHHNVNR3005H,

Approximate concert duration: 1 hour 30 minutes.
EHn: BRRERGE, BEERR. FEEINETSRRES.

Autograph session: There will be an autograph session after the concert.
Please exit to the Qing Foyer on the right to meet the artistes.

BAEERSPHTREMNLET.
No videography and flash photography
is permitted in this concert.
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Singapore Chinese Orchestra
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in 1997,
is Singapore’s only professional national Chinese orchestra.
SCO, made up of more than 8o musicians, occupies the
Singapore Conference Hall, which is a national monument.
With Prime Minister Lee Hsien Loong as its patron, SCO takes
on the twin role of preserving traditional arts and culture and
establishing its unique identity through the incorporation of
Southeast Asian cultural elements in its music.

SCO has impressed a broadening audience with its blockbuster
presentations and is fast establishing itself around the world.
In 2009, SCO made history by becoming the first Chinese
orchestra to perform in the opening week of the Edinburgh
Festival, and in 2010, performed in Paris as part of the
Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and versatility,
SCO has toured various countries and cities including Beijing,
Shanghai, Xiamen, Nanjing, Suzhou, Macau, Hungary and
England. The year 2019 also saw SCO performing in Asia
Culture Centre, Gwangju, South Korea and completing the
Europe Concert Tour in Berlin (Germany), Prague (Czech
Republic), Forli (Italy) and Ioannina (Greece). In August 2022,
an ensemble of 5 SCO musicians was invited to Nuremberg
(Germany) by the Nuremberg Symphony Orchestra to perform
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at the Klassik Open Air, an annual large-scale outdoor concert
that was attended by over 75,000 audience. These international
platforms provided SCO with the opportunities to showcase
its talents and music, propelling it to the forefront of the
international music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra, SCO
widens its outreach by performing regularly at various national
parks, communities and schools. SCO also commissions its
own compositions. It is with this vision that SCO continues
to inspire, influence, educate and communicate through
its music.



ER - REEE

Tsung Yeh — Conductor Emeritus
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Maestro Tsung Yeh began his tenure at the Singapore Chinese
Orchestra (SCO) as Music Director in 2002. Under his
leadership, SCO expanded its repertoire with ground-breaking
works such as Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic
Epic (2002), and Admiral of the Seven Seas (2005) and Awaking
(2008). In 2013, Tsung Yeh was awarded the Cultural
Medallion; the highest accolade in the arts. After stepping
down from his Music Directorship of 20 years with SCO,
Tsung Yeh is appointed as Conductor Emeritus of the
organisation from 1 January 2023.

With relentless vigour, Tsung Yeh pioneered and developed
SCO’s signature Nanyang music style, infusing Southeast
Asian elements and heritage into symphonic works. Tsung
Yeh put on a grand display of Nanyang music during the
National Day Parade 2007, where he conducted an awe-
inspiring performance comprised of musicians from SCO,
Singapore Symphony Orchestra, Singapore Armed Forces
Central Band, Malay, Indian and Nanyin ensembles. The
Singapore International Competition for Chinese Orchestral
Composition (SICCOC) was initiated by Tsung Yeh, and
subsequently supported by Prime Minister Lee Hsien Loong,
to act as a platform to educate and establish repertoire of
Nanyang and Singapore-inspired music.

Flying the Singapore flag high, Tsung Yeh has led SCO on
numerous international concert tours to great acclaim. In
March 2005, he led the orchestra on its first tour to Europe
at Barbican Centre in London, The Sage Gateshead and the
Budapest Spring Festival. History was made when Tsung Yeh
led SCO to be the first Chinese orchestra to perform in the
Edinburgh Festival. Since then, SCO’s international
performances have proliferated under Tsung Yeh’s guidance,
touring China, England, Hong Kong, Macau, Malaysia, and
South Korea. In 2019, Tsung Yeh led SCO on a wildly
successful concert tour in Europe, showcasing Nanyang
music to Berlin, Prague, Forli and Ioannina to standing
ovations at every leg of the tour.

As a highly sought-after conductor and music director, maestro
Tsung Yeh has worked with a myriad of prestigious orchestras.
He served as the Music Director of the South Bend Symphony
Orchestra (SBSO) in the United States from 1988 to 2016,
and was honoured with the ASCAP Award in 1995. Upon
his retirement from SBSO, Tsung Yeh was presented the

“Sagamore of the Wabash Award” from the Indiana State — the

highest honour given by the Indiana governor. The mayor
of South Bend City, Pete Buttigieg, also declared 7 May 2016
as “Tsung Yeh Day”. Maestro Tsung Yeh is currently designated
as Conductor Laureate by the South Bend Symphony Orchestra
Association.

He has also collaborated with reputable international
orchestras including San Francisco, Tucson and New Haven
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Symphonies, Calgary and Rochester Philharmonic, the Royal
Scottish National Orchestra, and various orchestras from
China, Europe, Hong Kong, Japan, Taiwan, Russia and Czech
Republic. As part of the Conductors’ Mentor Programme
sponsored by the Chicago Symphony Orchestra, Tsung Yeh
worked closely with Music Director Daniel Barenboim and
Principal Guest Conductor Pierre Boulez. Tsung Yeh was
also the former Music Director of the Northwest Indiana
Symphony Orchestra, Hong Kong Sinfonietta, and the Exxon/
Arts Endowment Conductor of the Saint Louis Symphony
Orchestra. He served as Resident Conductor of Florida
Orchestra and was the Principal Guest Conductor of Albany
Symphony Orchestra of New York. Over the years, Tsung Yeh
has made various recordings under the HUGO, Delos and
Naxos labels. At the Shanghai Grand Theatre, Tsung Yeh
conducted the Shanghai Chinese Orchestra at the 2020 New
Year’s concert; organized and broadcasted by Tencent to over
1.2 million audiences.

Back at his alma mater, Tsung Yeh is a guest professor at the
Shanghai Conservatory of Music. He has taught conducting
workshops hosted by the Conductors Guild, The League of
American Orchestras and the Musik Hochschule of Zurich
and is also active in conducting masterclasses in China, Hong
Kong, Taiwan and Singapore. He was also appointed the
Principal Guest Conductor of the China Central Chinese
Orchestra, Wuxi Chinese Orchestra, Macao Chinese Orchestra,
Senior Researcher of the He Luting Chinese Music Research
Institute of the Shanghai Conservatory of Music and a member
of the Faculty of the International Conducting Institute (ICI)
in Czech Republic. In 2016, he was selected as one of ten
outstanding conductors by the China Nationalities Orchestra
Society. In the same year, Tsung Yeh was also appointed as
the Expert of China Thousand Talents Programme.
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Yu Jia — Pipa Principal
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Yu Jia began learning pipa at the age of four from her father
Yu Song Lin, and entered the Central Conservatory of Music’s
Junior Department at age of nine. She has studied under
pipa master Li Guang Hua and won numerous awards. In
1997, she graduated from the Central Conservatory of Music
with a Bachelor of Arts degree. In the same year, she joined
SCO, and is currently SCO’s pipa principal. In 2018, Yu Jia
entered the China Conservatory of Music to study a Master’s
degree in pipa. She graduated in 2021 and is currently
pursuing a Master’s degree in zhongruan.

Yu Jia was invited by the National Experimental Chinese
Orchestra in Taipei and its conductor, Chen Teng-Hsiung, to
take part in a collaborative project and performance, the Ink-
splashed Immortal. In Mexico, Yu Jia has also shared the
stage with conductor, Chen Zuohuang, to perform a pipa
concerto, Spring & Autumn. Working with Taiwanese label
Poem Culture, she has recorded four pipa albums dedicated
to solo and concerto music. Over the past few years, she has
also been invited to participate in arts festivals in Denmark,
Mexico, Hong Kong and Singapore, receiving good reviews
for her appearances.

The award-winning piece performed by Yu Jia — pipa concerto
Arise, You Lion of Glory! by Gordon Fung Dic-Lun — won the
Composition Award first prize at the Singapore International
Competition for Chinese Orchestral Composition 2015 and
also garnered the most votes from the audiences. In September
2019, SCO embarked on a four-city concert tour to Europe.
Yu Jia performed Arise, You Lion of Glory! in Berlin and Prague,
and her performances had received well acclaims.
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Cheng Ho Kwan, Kevin — Sheng
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Kevin Cheng is currently a sheng musician of Singapore
Chinese Orchestra. He graduated from the Hong Kong
Academy for Performing Arts (HKAPA) with First Class
Honours. Principal sheng teachers include: Cheng Tak-wai,
Loo Sze-wang, Hu Tianquan and Weng Zhenfa.

Born and raised in Hong Kong, Kevin won numerous awards
and scholarships over the years and his major solo appearances
in the past. He is also dedicated in music education and has
given many concerts, lectures and workshops in schools and
universities including the Yale-NUS College in Singapore,
the Hong Kong Academy for Performing Arts in Hong Kong,
etc. He currently also serves as Council Member of Singapore
Chinese Music Federation Youth Chapter, Teacher Artist of
Singapore National Youth Chinese Orchestra and Instructor
of Resonance — Sheng Ensemble.

Since 2003, he has collaborated and gone on performance
tours with different orchestras and ensembles, covering many
countries and regions. Apart from his performance endeavours,
Kevin is an avid arranger and he has received commissions
from Singapore Chinese Orchestra, Dingyi Music Company,
The Purple Symphony, etc. He is currently studying
composition under the tutelage of Law Wai Lun.
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As Singapore’s only professional, national Chinese
orchestra, the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
has the responsibility to create and develop,
promote and preserve the country’s culture and
the arts.

Our excellent geographical location and rich history
have provided conditions favourable for the
orchestra to grow into a unique and outstanding
performing group which we are so proud of today.

Since SCO’s inception, we have not ceased to
explore the artistic direction we should take. As a
result, the orchestra, rooted firmly in Southeast
Asia where different cultures and customs from
the region converged, has evolved into one with
East-meet-West and Nanyang flavour characteristics.

The first Singapore International Competition for
Chinese Orchestral Compositions (SICCOC) was
held in 2006. It was an effort to attract talented
composers to create “Chinese orchestral works
with strong Nanyang flavour”. The 2nd & 3rd
competitions were held in 2011 and
2015 respectively.

To date, we have a good number of these works
in our repertoire collected over the years from
the competition. They are not only popular with
our local audience, but also received rave reviews
when they were performed by well-known
orchestras overseas.
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SCO’s growth and development would not be
possible without the support of fellow musicians
and our friends. We thank especially our Patron,
Prime Minister Lee Hsien Loong for his many
years of support and encouragement. He had
donated generously and financed two editions of
the Singapore International Competition for
Chinese Orchestral Compositions.

Another important person is SCO former music
director and conductor Yeh Tsung (current
Conductor Emeritus). It was he who first mooted
the idea of “Chinese orchestral music with strong
Nanyang flavour”. Under his baton and leadership,
SCO has become a world-renowned Chinese
orchestra and occupies an important place on the
international stage today.

Tonight’s concert has selected seven award-winning
works, each of them with its unique subject matter
and language of expression. Looking back, these
works are only small achievement on our part after
many years of exploration to establish a uniquely
SCO artistic direction. It is also an opportunity for
us to share with you our efforts in promoting and
preserving Chinese orchestral music to ensure its
continuity and growth in Singapore.
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A Stroll in the Lion City

BsE — fFEh=X

Xie Xiangming — Composer
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Xie Xiangming was born in Zhangzhou, Fujian Province in 1974, of Hakka Long Yan descent. He
learnt to compose and to play the dulcimer (yangqin), violin and piano from his father during his
childhood, and was admitted to the Shanghai Conservatory of Music Composition and Conducting
Department in 1991 to study composition under the tutelage of Professor Wang Jianzhong. He teaches
in the Composition Department of Middle School Affiliated to Shanghai conservatory of music and
is actively engaged in various fields of composition. His works include symphonies, chamber music,
choral music and musicals etc. His distinctive personal style is expressed through diverse genres such
as modern, classical, pop, folk, religious and electronic music.
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Programme Synopsis
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Singapore’s multi-racial culture left a deep impression on the composer. Born in the southern part
of Fujian province but brought up in the Shanghai metropolis, the composer was strongly attracted
and took a special liking to Singapore’s rich flavour of a modern metropolis with an eastern China’s
cultural atmosphere. The composition emphasises the vibrant, elegant and bustling city life and
describes the charms of Nanyang. It depicts scenes of its rich and diverse sentiments, integrated with
aspects of traditional Chinese culture. The composer adopts an array of composition techniques with
a combination of elements from various influences, including the southern Chinese, western modern,
classical and romantic music to reflect the diversity and inner spirit of Singapore. This piece won the
First Prize at the Singapore International Competition for Chinese Orchestral Composition 2011.
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Volcanicity
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Tang received her Bachelor degree in Composition at the Hong Kong Academy for Performing Arts
and acquired her Master and Doctor degree in Composition at the Chinese University of Hong Kong.
Tang won numerous scholarships and participated in worldwide international music camps and
festivals and was the recipient of Fulbright Scholarship, chosen as a visiting scholar of the Columbia
University in New York City. Apart from writing music, she also engages in arrangement, performance,
educational undertaking and radio broadcasting. Since 2016, She is the director of the Hong Kong
International Drummer Festival.

Tang’s works achieve mastery in both Chinese and Western music, covering instrumental music,
dance and operatic music. She is an active composer worldwide, with a brilliant track record of awards
to her credit including the ACL Yoshiro Irino Memorial Prize by the Asian Composers’ League; the
first prize at the Asian Pacific Festival of the Asian Composers’ League Conference; Young Composer
Award at the International Competition for Chinese Orchestral Composition; and Outstanding Award
at the “Palatino” Piano Composition.

Tang’s commissioned works include The Sunflower for Yu Kwang-chung’s Poetry in Music, the
chamber work Sixty for the celebration of the Goth Anniversary of Chung Chi College of the
Chinese University of Hong Kong, Hong Kong Dance Company and Hong Kong Chinese Orchestra
co-production Evacuation Order for dance theatre, Hong Kong Arts Festival commissioned Opera
Tree Rhapsody, Yuen. Yuen commissioned by Asia Society Music in the Exhibition A Story of Light:
Hon Chi-fun, commissioned by “Dr. Helmut Sohmen composition prize” for a symphony orchestral

work commemorating the 200" anniversary of the death of Joseph Haydn. Her new work Movements-

homage to Joseph Haydn was performed in Vienna and Shadow and Hope: Cantata from Six Continents
in Age of Pandemic which commissioned by Germany Icking Municipality.
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“Activity increased at Indonesia’s Mount Merapi, one of the world’s most active volcanos, with repeated

bursts of red-hot lava, hot gases and clouds of ash. The mountain is located near the area of Indonesia’s
Java island where a powerful earthquake struck one week ago, killing more than 6,500 people. The
mountain’s lava dome had grown by 17 meters in the past week to reach 100 meters. The government
volcanology center recommended that all activities be halted within seven kilometers of the summit.
The 3,000-meter volcano is one of the world’s most active volcanos. Itlast erupted in 1994, sending out
a searing cloud of gas that burned 6o people to death. About 1,300 people were killed when it erupted
in 1930.” Source: Metro Broadcast Corp Ltd - Copyright 2006

Volcanicity refers to the action or activity of Indonesia’s Mount Merapi. I imagine that it takes three
times of restraints and restrictions before the lava becomes a powerful explosion. A common gesture
in this piece is the gradual building up like a crest. Often the music seems to be reaching a high
point but is quickly pulled back. The desire to burst out is deliberately restrained. The first part is
the building up motion featuring the solo sheng and percussions. The sheng solo is mixing with the
sound of the percussions whose vibration surrounds the sheng. It creates a massive tension, which is
like the fermentation of lava under the volcano symbolizing anger before the explosion. In the second
restraint before the explosion, the volcano is led by the solo sheng igniting the fuse representing by the
orchestra thus waiting for the explosion. The design of this second restrain is opposite to the first. The
orchestra is irregular and fragmentized acting like the ornaments to decorate the sheng melody. The
tension is built up with the gradually faster tempo and then linked directly to the final restraint. The
last restraint is the focal point of the piece. It is the cadenza for sheng. This is the technical explosion of
the soloist. I combine the several gestures from the beginning and base on the compressing tempo and
gesture to create the explosion. This work was awarded the Young Composer Award in International
Competition for Chinese Orchestral Composition 2006.
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Izpirazione Il, Movement Il: Rambutan

IBR — fFHER

Simon Kong Su Leong — Composer

IBRKBDEAIL, EERIEM. Rl 5E. BR. KU BER-—SHBERERA £REF X
Tz2" WE, Pl R EBERZRRKFEMEZ L, MMNERERRRESLIR, AE—UURKIFESEE
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FERBEHEEEFATTERRE, AN IREEERATD BERZSWBR. BFERNZARPD
I A KD BREERRITEHGecbandIF R HEo

Simon Kong Su Leong is a crossover musician who has devoted his life to composing, arranging,
conducting, performing, organizing and teaching Chinese traditional music. Born in Sabah, Malaysia,
dubbed as the “Land Below the Wind” in Southeast Asia, he graduated from Shanghai Conservatory
of Music majoring in Chinese Music Composition. He studied under renowned composer Professor
Zhu Xiaogu and was the first overseas student graduated with this specialization. He also studied
contemporary composition and theories of Chinese folk songs under renowned composer Professor
Xu Jiangiang and ethnomusicologist Professor Huang Bai respectively. His started his Chinese music
journey with Mr Teo Seng Cheong, a well-known Malaysian Chinese music educator.

Simon is well-versed in a variety of Chinese traditional musical instruments. In recent years, he has
delved into Chinese “Five-Elements” Composition and Orchestration Techniques, and the application
of Chinese music in music therapy. Besides Malaysia, his works are regularly performed in various
countries and regions such as Taiwan, Singapore, China, Hong Kong and Europe.

Simon is a composer that focuses on Chinese traditional music and has frequent collaborated with
the Singapore Chinese Orchestra, Taipei Chinese Orchestra and Hong Kong Chinese Orchestra. He
has won numerous awards, including the Chinese Music Competition 2005 (Ensemble Category)
organized by the Council for Cultural Affairs, Taiwan and obtaining the Composition Award (2
prize) in the inaugural Singapore International Competition for Chinese Orchestral Composition. His
musical works have also been published in Swedish BIS records, Singapore Chinese Orchestra, Hong
Kong Chinese Orchestra, Taipei Chinese Orchestra and other publishers in China. In 2017, he was
invited by the Taiwan Philharmonic Chinese Orchestra to produce a concert titled A Musical Feast —
Composer Simon Kong and the Taiwan Philharmonic Chinese Orchestra” and distributed it on DVD.

Besides composition, Simon has conducted extensively throughout Malaysia, Taiwan, Singapore, the
Philippines, Brunei, Hong Kong, Shanghai, Shenzhen and Wuhan, served as a judge for international
competitions and lectured too. He is also the Secretary-General of Sabah Chinese Music Society
(Malaysia), founder of Nanyang Spirit Arts Centre and Music Director of “ecband”, a Sabah Pop-
Chinese music ensemble.
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8o (FaLaRe LaSi)
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This composition utilises three tropical fruits as the thematic material for its three movements, allowing
the audience to experience the different characteristics ascribed to the different fruits by the composer.

First Movement: Durian The short notes from the plucked instruments and the sounds from the
bronze percussion instruments form a contrapuntal melody, which depicts the exterior of the fruit.
The continuous tones and melody from the string and wind instruments depict the taste, where all of
these elements are interpreted differently by different people depending on their unique experiences.
The music integrates elements from Indian and Malay music, giving this movement a sense of
expectation......

Second Movement: Rambutan Red is the festive colour of the Chinese, and this movement opens up in
a melody similar to that used in the Suzhou Pingtan, integrating elements of Nanyang styled music,
depicting the harmonious nature and tolerance of the ethnic Chinese in Nanyang. The rhythm of this
movement is in a 3-2-3 style, in accordance to the number of alphabets in RAM BU TAN.

Third Movement: Tarap This composition is developed with the use of the unique rhythm and melody of
the aborigines of Borneo. The conductor hails out loud in impromptu, coordinating with the rhythmic
music, fully elaborating the extemporaneous of the aborigines. The ending notes of the movement
uses five notes, Fa, La, Re, La and Si, which correspond to the alphabets and their pronunciations
respectively in TARAP.

This work was awarded the 2nd prize of Composition Award in International Competition for Chinese
Orchestral Composition 2006. Second Movement: Rambutan will be performed in the concert.
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The Sisters’ Islands

FIRE — FEAX

Wang Chenwei — Composer

FEREEFINRERATEAER, INKEFE T RZE R E 2R RER TN, FngEr
REBEE WREREAMRAETHEE, £E2019F HMRIV624TTR X (BERILBIERE) .

ERESILTHRFA LRSI, ARBELRIRZW R, 2000F KFMEBFRZE, ESfthy
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ERBI7FCIMENRIEET (EIKE) $R2006 FHINK E FRERFEIMAE “FINKIEHMRRE", BEHS
MHFEREIEEH RO, 2018 FEHINE R ABNERE R L2,

KR RE. SR B, QI TIERASNMEZNEREFR; 2019FMINERIEKREZELN
FREGMETHMKEENS S MESHFRMNEEER. EEREREZEENTMKEEFTNEE
HE, A ZSEHRERNEXWTR T,

T REE HE2020F IR 2 EERETER 202V EHIMKEFETEERAZARCRTE, FT20215H
EREFERERIMNEEE,

2009F BMLR A (BETHES - NENBIA) NMAEFH. 51F. BRR2MRSEFBE12MXF. TR
BT 20 FRMEMRETFAMIMEREETFR,

Wang Chenwei is Composer-in-Residence of Singapore Chinese Orchestra, adjunct faculty at the
National Institute of Education (Nanyang Technological University, Singapore) and council member of
the Singapore Chinese Music Federation. As Head of Research and Education at The TENG Company,
he is the main co-author of The TENG Guide to the Chinese Orchestra (2019), a 624-page book on
instrumentation and orchestration.

After graduating from Raffles Institution’s Gifted Education Programme with seven academic awards,
Chenwei obtained his Magister Artium (five-year Master of Arts) with distinction and an Honorary
Award (Wiirdigungspreis) from the University of Music and Performing Arts Vienna, where he studied
composition and audio engineering under a scholarship from the Media Development Authority of
Singapore.

At age 17, Chenwei composed The Sisters’ Islands, a symphonic poem that won the Singapore Composer
Award at the 2006 Singapore International Competition for Chinese Orchestral Composition. This
piece has been widely performed and recorded in various arrangements, most notably at Singapore
Symphony Orchestra’s inaugural National Day concert in 2018.

Chenwei has received composition commissions from numerous organisations, including the
Singapore Chinese Orchestra, Taipei Chinese Orchestra and the Ministry of Education of Singapore.
He was commissioned by the Singapore Symphony Orchestra to compose four set pieces for the
National Piano and Violin Competition 2019. Three of his compositions were commissioned as set
pieces for the Singapore Youth Festival. His works have also been subjects of academic theses authored
by three Taiwanese professors.

Additionally, Chenwei served as an adjudicator for Singapore’s National Chinese Music Competition
2020 and the Singapore Youth Festival Arts Presentation 2021 Guzheng ensemble category, as well as
an external examiner for the Nanyang Academy of Fine Arts in 2021.

Chenwei’s efforts in composing, conducting, playing 12 musical instruments and writing in 12
languages were featured in Extraordinary People, a half-hour documentary broadcast on Singapore
television on 12 May 2009. For his contributions to the music scene, Chenwei was conferred the
Young Outstanding Singaporeans Award in 2011.
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The Sisters’ Islands is a programmatic symphonic poem for Chinese orchestra inspired by the local
legend of the Sisters’ Islands located south of Singapore, featuring four sections:

I. Fishing Village: A gong strike opens the piece, introducing the peaceful tropical coast of Singapore. As
the orchestra plays wave-like patterns in the pentatonic Pelog scale, evoking impressions of Indonesian
gamelan, the broad “sea” theme is presented by the alto instruments, followed by the bowed strings.
Next, the graceful “sisters” theme enters with the Chinese flute, portraying the beautiful young Malay
sisters Minah and Linah in an Asli dance. The music then proceeds into a lively Malay Zapin dance
depicting the festivities in the village.

II. Capture of the Bride: Suddenly, a throng of pirates raids the village, illustrated by the menacing

“pirates” theme in hexatonic scale played by the Diyin-Suona. Their chief, awestruck by Linah’s beauty,

intends to abduct her as his bride. A weeping Zhonghu implores the release of Linah but to no avail
as she is dragged away, and a Gaohu solo represents Minah stumbling into the sea to chase after the
pirate ship.

III. Raging Waves: Bass instruments play a transformed “sea” theme, while octatonic scales and
percussion effects depict the stormy sea. A struggling “sisters” theme emerges amidst the chaos as
Minah swims after the pirates until she is overcome by exhaustion and disappears amidst the raging
waves. Linah struggles fiercely to break free of her captors and jumps into the sea to join her sister,
represented by a Liuqin solo fading into the depths. This tragedy incurs the wrath of the gods. Thunder
and lightning strike, and a giant orchestral wave engulfs the pirate ship. After a long timpani roll,
calmness is restored.

IV. Spirit of the Sea: In the morning, a conch (seashell) calls out for the sisters’ spirits to rest in peace.
The “sea” and “sisters” themes are recapitulated and finally played together in counterpoint, building
up to a climactic ending as two islands emerge from the sea where the sisters drowned.

Composed by Wang Chenwei at age 17, The Sisters’ Islands won the Singapore Composer Award at
the 2006 Singapore International Competition for Chinese Orchestral Composition. This piece has
been widely performed and recorded in various arrangements, most notably at Singapore Symphony
Orchestra’s inaugural National Day concert in 2018.
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Buka Panggung

REM — FEAX
Yii Kah Hoe — Composer

REXMBDRATERAIERR, 199N FEL N TFERAT ZARZRASEAREET1994F/EFETE
RERERRE, TEERE, EEFMATZTIEFZR, HEHT, WMINKEZN, HTF199758K58
P2, METEEERNERRS BRI EIEH,

REME2007FESRKABILE KRN KE (Malaysian Philharmonic Orchestra) ZfERIZSE (MPO Forum
for Malaysian Composers 2)o 7E2006F I th IRIGHFMIKERHA T N EFRIEHIAEE, BHERE=4,
20104, ifEREABEREKFIVIII International Competition for Composers “Citta di Udine” A&,
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BERRMEEIER,

In addition to being the winner of Malaysian Philharmonic Orchestra Forum for Malaysian Composers
(2007), Yii Kah Hoe also received the 3rd Prize in the International Composition for Chinese Orchestra
organized by the Singapore Chinese Orchestra (20006), and was a Finalist for the International
Composers Competition “Citta di Udine” (Italy, 2010).

Yii’s music has been described as bold and avant-garde, where he uses various sounds and rhythms of
many traditional instruments from different ethnic cultures around the world. He also uses musical
space as a canvas to do sound calligraphy inspired by Chinese ink paintings that he has been practicing
in his younger years.

His keen interest in ethnic and traditional music has prompted him to continue his study and
research on a wide range of folk and ethno musical materials across Southeast Asia. In his music, Yii
successfully blends western and non-western aesthetics, concepts and traditions together to create his
own sonic world to express his inner spirituality.

In 2009, Yii was the festival director of the Kuala Lumpur Contemporary Music Festival and is currently
a senior lecturer at SEGi College Subang Jaya, Malaysia.
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Inspiration came from the preliminary ceremony of Malay Shadow Play (Wayang Kulit) — Buka
Panggung (Opening of the Stage). The ‘buka panggung’ begins as a bit of cooked rice is smeared on
each of the instruments and a small amount of water is placed inside each of the large, hanging gongs.
In addition, incense is burned in a small receptable and passed among all the musical instruments and
puppets. This ritual is carried out by ‘dalang’ for the purpose of purifying the area where the shadow
play will be performed. This work was awarded the 3rd prize of Composition Award in International
Competition for Chinese Orchestral Composition 2006.
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Arise, You Lion of Glory!

e — fFEx

Gordon Fung Dic-Lun — Composer

BEEIMTEEAZHERXBERMEFHABEE L2, FEERMEAZ T2 U(RERELE
HR)o
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i@I\ EE. T=. X8, #TH. mHKNES,

BEAHIEREHE FEEREIEE. MEK. Ensemble Gending, HRT Tamburitza Orchestra, Atlas
Ensemble. International Ensemble Modern Academy. &5 8IKE. HEHKRE. AHRENRIMEKE K
Ensemble Proton BerniEZ&, BN KRB 2015 F K =B Feeding Musicy THXIIE SR

Gordon Fung Dic-Lun is a Ph. D. student (Music Composition) under the supervision of Prof. Chan
Hing-yan at the University of Hong Kong, where he received his M. Phil., and B. A. degree (Music —
First Class Honors).

Fung has exposed to Chinese music since young, and his interest further expands into ethnic
music. Being well-known for composing with mixed use of ethnic and Western instruments, and
unconventional instrumentations, he has achieved several international awards: 2" prize in Sayat Nova
International Composition Competition (2014), honourable mention in Atlas Ensemble Composition
Competition (2014), 3™ runner-up in the 1oth Luxembourg Sinfonietta International Composition
Prize (2013), etc. His works are heard in both international and local concerts, including Croatia,
Germany, the Netherlands, U.S.A., Russia, South Korea, and Indonesia; also in renowned festivals
ISCM — WMD and International Gaudeamus Music Week.

Fung’s works have been performed by guanzi virtuoso Guo ya-zhi, 4 Gig Heads Percussion Group,
Ensemble Gending, HRT Tamburitza Orchestra, Atlas Ensemble, International Ensemble Modern
Academy, Hong Kong New Music Ensemble, Hong Kong Chinese Orchestra, Luxembourg Sinfonietta,
and Ensemble Proton Bern. As the only composer from Hong Kong, Fung is invited to write a new
work for EXPO Milano 2015’s project “Feeding Music.”
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The traditional Cantonese lion dance is well known for its sophisticated and technical demanding
gestures. This composition draws inspiration from this gorgeous tradition, using musical materials to
depict various elements in the lion dance. The melodic materials are derived from the Cantonese tune
Singsi (literally “Awakening of the Lion/Lion Dance”). The original melody is segmented. Through
the traditional Chinese composing technique “slowing down and adding flowers,” and “melodic
decoration,” the new materials are constructed. This composition closely follows the structure of
a traditional pipa piece. Apart from having flavours from both wenqu and wuqu, the musical flow
follows a “qi — cheng- zhuan — he” structure, hence stylistically and skilfully created an eclectic piece
with various Chinese idioms. There are twelve poetically named sections that made references to the
lion dance. This piece won the First Prize at the Singapore International Competition for Chinese
Orchestral Composition 2015.
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Zheng He — Admiral of the Seven Seas,
Movement I: The Voyage

e — FHix

Law Wai Lun — Composer
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1980FMATHEERRN S, BFANETEBEERETFMFIFHER. REHBEETE, MATBE
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EFINRERAZWEARR, KR ERELENSE. EBERFHATENTE, B ERIKEL,
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(Bieff) 5 (EER) T2021FRENEBHRE HPREEHE ER.
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Law Wai Lun is a member of the Chinese Musicians Association and the Composers and Authors
Society of Hong Kong. He graduated from the Central Conservatory of Music, where he studied
music composition under the tutelage of Professor Su Xia and Du Mingxin. He has also served as
the Composer at the Central Newsreel and Documentary Film Studio in Beijing, lecturer at the Hong
Kong Academy for Performing Arts and Composer-In-Residence at the Singapore Chinese Orchestra.

Law has produced more than 200 works with diverse styles, ranging from Film to Chinese ensemble
music. He has also won many composition awards from the Composers and Authors Society of Hong
Kong, Composers & Authors Society of Singapore (COMPASS) and Singapore Chinese Orchestra.
In addition to music composition and education, Law Wai Lun also participate actively in numerous
music events and activities, where he served as a judge for composition competitions in Hong Kong
and Taiwan, Singapore’s National Arts Council, and Chinese music competitions organized by the
Ministry of Education.

In 2017, Law Wai Lun was conferred the Cultural Medallion, Singapore’s highest award in recognition
of artistic excellence and distinction in arts and culture. In addition to serving as Composer-in-
Residence at Singapore Chinese Orchestra from 2012 to 2014, Law Wai Lun once again served as
Composer-in-Residence at Singapore Chinese Orchestra from 2018 to 2020.
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SHMOERZEEM F—KE: B,

This large-scaled symphonic epic incorporates many artistic forms, and was premiered in Singapore
Arts Festival 2005, in conjunction with the 6oo™ year anniversary celebrations of Zheng He’s
expedition to the West. This piece is arranged from the third and sixth chapters of the original piece,
and utilises only Chinese orchestral music in presenting the work. This composition won the Honorary
Award in the Singapore International Competition for Chinese Orchestral Composition 2006.

L. First Movement: The Voyage - The melody consists of five parts: Celebrations, Sailing, Sea Route,
Thunderstorms and Anchoring. They illustrate the majestic scene whereby Zheng He leads a large
troupe of ships in traveling down to the West seven times.

I1. Second Movement: The Vow - The introduction played by the flute lightly portrays a picture of tropical
scenes. It is followed by energetic and vigorous melody that recapitulates the festive scene at the
wedding of the Sultan and the Princess from China. It illustrates the joyous dancing and celebratory
moments, on top of portraying the moving love of this pair of lovers who come from extremely different
and distant countries.

First Movement: The Voyage will be performed in the concert.
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MR ERERAME—NT LEREERE, BERERSERANSER, BNNDBERULAERE
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We pride ourselves as Singapore’s only professional Chinese Orchestra. However, keeping up with the
title is easier said than done. We know that it is insufficient to rely solely on governmental assistance to
continue on with our endeavours. Hence, it is necessary for us to engage you in the work we do, so that
SCO will continue to serve the nation to its fullest.

We welcome your generous contribution to the SCO. Every dollar goes into enabling SCO to create

better programmes accessible to you and everyone. Donations are entitled to 2.5 times tax deduction.

You may make your donation through the following channels:

ERLEA Giving. SG TR _EIBFX:
SCO Giving.SG:

www.giving.sg/singapore-chinese-orchestra

PayNow/ fRI1TH I
PayNow/Bank Transfer:

UEN: 199603271D

Account Name: Singapore Chinese Orchestra Company Limited
Bank: Overseas Chinese Banking Corporation Ltd

Branch Address: Main Branch

Bank No: 7339

Branch No: 501

Account number: 501-347116-001

*E53E BB PayNow 1B H ZEHSEIA], EELHIEHI3TTIEAR, B/ TAZH
(AIEBHE. FHEMB) REAFENTU 25 EEBHI A F,

*Note: Please send us your organisation /personal details within 3 working days after making your donation if you
need a tax-deductible receipt to be issued to you

XEE:

By cheque:

HE %R EX 45 “Singapore Chinese Orchestra”, &

Please make cheque(s) payable to "Singapore Chinese Orchestra" and mail it to:

7 Shenton Way, Singapore Conference Hall, Singapore 068810

*EE IERNI AR (R0 BHS. FHNEH) ERXBMEIAFNEARE, XZEFHSEH],

*Note: Please send your organisation/personal details with the cheque if you need a tax-deductible receipt to be issued to you.

You may refer to the following link for the details required.

Wwww.sco.com.sg/en/support-us/sponsorship-donation

BER2TEMBIIHAERE 00T R M EBEOAL,

Donations ($100 & above) will be acknowledged in the house programme.

HIEREERER, HENE.
Please inform us if you wish to remain anonymous.

Ms Lim Fen Ni #AZ54E / Ms Deng Xiuwei X355

Tel: 6557 4045 / 6557 4010 « Fax: 6557 2756
Email: fnlim@sco.com.sg / dengxw@sco.com.sg

RAEZ1EE, BB SRR

For any further enquiries, please contact:
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Donors List
(January 2022 — February 2023)

S$100,000 and above

TF IPC LTD
Mr Lee Kwok Kie Patrick
Mr Wu Hsioh Kwang

S$50,000 and above

Deutsche Bank AG

Lee Foundation

Tanoto Foundation

Chan Kok Hua-BEH] fk7F
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Mr Tan Wan Chye
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Shanghai Pudong Development Bank,
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Tan Chin Tuan Foundation
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Mr Chua Kee Teang
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Mr Lee Woon Shiu
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Mr Oei Hong Leong

Mr Teo Tong How Daniel

Mr Wong Fong Fui
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Ms Jane Wang Wan
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Mr Ng Bon Leong
Ms Qu Yingli

Mr Tan Cheow Min

S$200 and above
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Mr Ow Song Sim Dennys
Mr Shen Zhou
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Ms Tan Bee Yong
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Mr Ho Shen Yuan
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Ms Zhang Wanying
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Shanghai No 1 National Instruments Factory
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Orchestra

BF1E1E Principal Conductor
ZRETE Quek Ling Kiong

SREHEE Conductor Emeritus
LR Tsung Yeh

BU$E4E Associate Conductor
{52 B¥E Moses Gay En Hui

IEF{ERHZR Composer-in-Residence
FRE Wang Chenwei

=t Gaohu

ZEIN (REEE)

Li Baoshun (Concertmaster)®
BAER (SHEIERE)
Zhou Ruoyu (Gaohu Associate Principal)
#A{HER Hu Chung-Chin
Z=4% Li Yuan
E K Liu Zhiyue
R She Ling
XX & Xu Wenjing
#X#] Zhao Li

olE (ZHIER)
Zhao Jianhua (Erhu | Principal)

KR (ZHIERE)
Zhu Lin (Erhu Il Principal)

MBS (ZHAIBIEFRE) Ling Hock Siang
(Erhu | Associate Principal)

=x K (ZHRIEIEFE)

Li Yulong (Erhu Il Associate Principal)
ERI Ann Hong Mui
BR4E Chen Shu Hua
AE B Cheng Chung Hsien
BIEE Hsieh I-Chieh
Z&F¥E Qin Zijing
WL Shen Qin
A1L& Siok Li Chin, Deborah
IBE S Tan Manman
FEENF Tao Kaili
iEl#fF Yan Yan

3k# Zhang Bin
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#1#f Zhonghu

MR (BFF)

Lin Gao (Principal)
KA (BIERF)

Wu Kefei (Associate Principal)
BiZEHE Chia Wan Hua
=7%R Goh Cher Yen
R1EE Goh Hock Jun, Shunta
2K/l Neo Yong Soon, Wilson
F1BA Wang Yi-Jen
F#E Wong Qin Kai

KiEF Cello

wR (B
Xu Zhong (Principal)

ZE EIER)

Tang Jia (Associate Principal)
FRE Chen Ying Guang, Helen
B8 Huang Ting-Yu
WEHRERA Ji Huiming
JBEIER Poh Yee Luh*

JLBR# Sim Lian Kiat, Eddie
RE 4 Xu Xuena
REH Chee Jun Sian”

{K=122E Double Bass

Wi (BF)
Zhang Hao (Principal)

ZP% Lee Khiang
ZI# Qu Feng
FIIE Wang Luyao

%% Yanggqin

E2EE (BR)
Qu Jianging (Principal)
XX Ma Huan

EEE Pipa

A% (H%)

Yu Jia (Principal)
RRIT Goh Yew Guan
FRRER Tan Joon Chin
5k$R Zhang Yin
ER&IT Wang Siyuan”

|

HiIZF Liugin

BIfEE S Seetoh Poh Lam
3KAA Zhang Li*
BEHEE Loi Ee Vian®

HRBT Zhongruan
KEIE (BF)
Zhang Ronghui (Principal)
#BZREE Cheng Tzu-Ting
BEM Foong Chui San
FFRRE Koh Min Hui
8% B8 Ngeow Si Ming, Jonathan

=35% / Bt Sanxian | Zhongruan

BEF (ZXER)
Huang Guifang (Sanxian Principal)*

APBt Daruan

B IEX Chan Jing Wen, Kenny
=M Jing Po

123 Harp

ZWEIE Liang Guoting, Fontane*
2R Foo Shi Rong Nigel*
™% | 75 Guzheng [ Percussion
W (HFEEE)
Xu Hui (Guzheng Associate Principal)
BA Qudi

FEME (BETER)
Yin Zhiyang (Dizi Principal)®

Z21H Lee Jun Cheng

B3 Bangdi
M{EH Lim Sin Yeo
B & Zeng Zhi
BEIEH Ng Wei Xuan®

K& /#itH DadifXindi
8 X Phang Thean Siong

@ FEEB(HI3X) Section Leader (Strings)

BB (34R) Section Leader (Plucked Strings)

FREB (RES#TE) Section Leader (Winds & Percussion)
* ®Z5&H Not in Concert

FEEERK Guest musicians

R #*

>

=& ZE Gaoyin Sheng
BRY (EERF)

Guo Changsuo (Sheng Principal)
FZE78 Ong Yi Horng

HREEE Zhongyin Sheng

#B7EF Cheng Ho Kwan, Kevin
%0 Yang Sin-Yu
FRZE7R Tan Eng Kiat, Vincent"

{EEZE Diyin Sheng
PREDE Lim Kiong Pin
== MWiM Gaoyin Suona

it S (Wi/ B ERE)
Jin Shiyi (Suona / Guan Principal)

R (BER)
Chang Le (Associate Principal)

HREWiNN Zhongyin Suona
ZH7HE Lee Heng Quee
#=R Meng Jie

RAFWIIA Cizhongyin Suona

MHRH0 Boo Chin Kiah

{EEZMWiIA Diyin Suona
AT Liu Jiang

& Guan

5A Zhang Shuo

#Ti 5 Percussion

MR (HF)
Boo Chong Wei, Benjamin (Principal)

BRAR (BIER)
Tan Loke Chuah (Associate Principal)

FFXR Koh Wen Jun, Derek
fRFRBL Ngoh Kheng Seng
EEER Shen Guogqin
FKAEX Teo Teng Tat
fEEPE Wu Xiangyang

FEEER (FESERSEER) AFREXFRINFHS.
All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.

HETEMEEN, FR9NER

All information are correct at the time of publishing
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EEESTIER
Management and Administration Team

EEE

Management

fTEUR NS Executive Director

fAl{&LL Ho Wee San, Terence

BETHEE (TBESHE)

Assistant Executive Director (Programmes & Production)
FREEE Chin Woon Ying

BNETHELE (RIEE)

Assistant Executive Director (Corporate Services)

3kZE= Teo Bee Lan

F%E (M55%1t) Head (Finance & Accounts Management)
B1E L Chay Wai Ee, Jacelyn

FE& (A 5330E) Head (Development & Partnership)
#AZFYE Lim Fen Ni

FE (EARTTE) Head (Artistic Administration)
ZZEZ Loh Mee Joon

FE (R17EIE) Head (Facilities)
FRETE Tan Kok Siang, Collin

EE (fTHHZIB) Head (Marketing Communications)
3K Teo Nien Tuan, June

ZARITH

Artistic Administration

22318 (ZAR{TE) Manager (Artistic Administration)

MREYY Lum Mun Ee

ERMITE (ZEARTTH) Senior Executive (Artistic Administration)
EfERE Shi Beixi

&35 Orchestra Librarian

Z=IREF Lee Le Xuan, Sherman
Z=94T Lee Yun Hong

BREHIE

Concert Production
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B U5 Stage Manager
A5z

ZE XK Lee Chun Seng

=R MITE Senior Executive (Concert Production)
2N Lee Kwang Kiat

@A R Sound Coordinator
RE R Leong Zhi Cheng, Samuel
=M Senior Technician
Ahmad Hafriz Bin Berkath

$2Ufi Technician

FRZZH Tan Suet Peng

=4k $E S BNE Senior Production Crew
ZHHE Lee Leng Hwee

£ 8B Production Crew
BIFEX Joo Siang Heng
Bi35ME Tan Hong You, Benson
L34 Intern

HEH Ang Wee Hiang, Ethan
EHAIE Enzo E Chan

ZARERL
Artistic Planning

£218 (ZAR% ) Manager (Artistic Planning)
5KME Teo Shu Rong

BB (ZARZEH) Assistant Manager (Artistic Planning)
ERBREE Kng Eng Chuan

SRMITE (ZEARER) Senior Executive (Artistic Planning)
#I2 Ng Rui Jun

34 Intern
22 & Chua Wei-En, Christon

W SR SEMITHR (L 33RRE) Senior Executive (Development & Partnership)
Development & JBFE3H Deng Xiuwei
Partnership
ME5TER BhEL2HE (145555 1t) Assistant Manager (Finance & Accounts Management)
Finance & Accounts XUFF] Liew Wei Lee
Management HEFH I Wong Siew Ling
PITHR (M5B 5%it) Executive (Finance & Accounts Management)
FRF5EE Tan Siew Har
#ITE ((RM) Executive (Procurement)
B2 & Ng Kee Yan, Keleen
=ZRBHIE (3RI) Senior Assistant (Procurement)
HZYE Peck Yin Ni, Jessica
ANFRE T 218 (AN HEF) Manager (Human Resource)

Human Resource &
Administration

E#)4F Pang Qin Wei

BhIRLEIR (AREISE35) Assistant Manager (Orchestra Affairs)
AFEF Lim Wan Ying

BhIBLZIR (fTEN) Assistant Manager (Administration)
FRIEL Tan Li Min, Michelle

175 (A1) Executive (Human Resource)
PRELE Lim Chui Hua, Julie

1THHEHE
Marketing
Communications

BhIRLZIR (fTHHZ38) Assistant Manager (Marketing Communications)
PMESK Lim Ka Min

SERMITE (FTHEHE) Senior Executive (Marketing Communications)
SHERR Ma Yaxin

SRBNE (fTHHIEIE) Senior Assistant (Marketing Communications)
7248 Chow Koon Thai

MR EREFERE

Singapore National
Youth Chinese Orchestra

BhIRLZIE (FINRERE F4EKRHE) Assistant Manager (SNYCO)
Z{R¥E Lee Poh Hui, Clement
PR EEK Lim Simin, Joanna

el E

Venue Management

BhIRLZIR (7l EIE) Assistant Manager (Venue Management)
K Lim Jia Jin, Eugene

SRIERLLIER Senior Building Specialist

¥ X538 Yeo Han Kiang

2151TH

Venue Marketing

SEPITE (S151TH) Senior Executive (Venue Marketing)
EHEE Chang Jia Jun, Iris

=ERBHIE (£1%1TH) Senior Assistant (Venue Marketing)
JEF1¥ Chow Lai Kei, Jasmine

31



28 APRIL 2023
FRIDAY | 7:30PM

ok gk s Hl = R T
SCO CONCERT HALL

S ouiearia
=
S\
oot
B2 =
gz MW
ot
A
5 =+
o
o N e

72
- v cy
( 7/l
' o

“HF

ifh

EI FEAT.
MARTIAL ARTIST
++ SU ZIFANG

S ]

TEE r LA R AN RIS R B g BE 5 AR 1 | IR IRAR20074F
SEIL TR E DURAA E bR AR R LIRS AR R R, KT SR
IREUNR R R L BB . AR RS ER. BT GFRRED 5E
FYALE <ORBHBD R0 B PEALRIPY B XU . EIRBIAY CRERTY SRR
CHBE 1% AERIKNA MO SRR TRSHR BB S Hnk
HEIR P R SRR A B AR «hbhZRihy SRR S | R !

Internationally acclaimed Singaporean conductor Darrell Ang collaborates with the SCO
for his debut concert with a Chinese orchestra. Darrell Ang, winner of the Gold Award and
Best Conductor Award in the 50th Besan¢on International Young Conductor’s
Competition, will join hands with SCO to serenade you with a spirited repertoire with
profound emotional depth. Zhao Jiping's Qiao’s Grand Courtyard Suite and Wang
Danhong's Ode to the Sun paint vivid pictures of northwestern and southwestern China
respectively, while Wang Chenwei's Thaipusam and Chow Jun Yi's Kampung exude strong
local flavours and capture the cultures of local ethnic groups. The highlight of the concert
will be the world premiere of Chinese orchestral version of Kungfu Koncerto, composed by
none other than Darrell Ang himself. The concert is set to be beyond exciting!

WWW.SCO.COM.SG
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We wish to thank the media and all who have contributed
to the Singapore Chinese Orchestra in one way or another.

Supported By

¢ == board
Ministry of Culture, Community and Youth NATIONAL ARTS COUNCIL S—
SINGAPORE G\V\ﬂg HODE

Improving Lives
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Singapore Chinese Orchestra Company Limited

7 Shenton Way, Singapore Conference Hall, Singapore 068810
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